
 

 

MENÚ DE MEDIODÍA / LUNCH BREAK 

 
MARTES / TUESDAY  

 

13:00-16:00 

 

 

INCLUYE / INCLUDES: 

 

Ensalada de tomate, boquerones y olivas Gordal 
Salad with tomato, anchovies and Gordal olives 

 
 

Pizza marinara con espinacas, piñones y queso Idiazábal   
Marinara pizza with spinach, pine nuts and Idiazabal cheese 

o/or 

Tagliolini con ragout de pato 
Tagliolini with duck ragout  

 
 

Agua, cerveza, vino o refresco 

Water, beer, wine or soft drink 

  

 

Café, té o infusiones 

Coffee, tea and infusions 

 

18EUR 

 

 

Tatín de manzana con sorbete de manzana verde y chantillí de canela 

Apple tatin with green apple sorbet and cinnamon Chantilly 

+3EUR 

 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

 

Opciones disponibles para personas con requisitos alimenticios especiales. 
Options available for people with special food requirements. 

 



 

 

MENÚ DE MIGDIA  
.  

DIMARTS 

 

13:00-16:00 

 

INCLOU: 

 

Amanida de tomàquet, anxoves i olives Gordal 
 
 

Pizza marinada amb espinacs, pinyons i formatge Idiazabal   
o 

Tagliolini amb ragout d’ànec 
 

 

 

Aigua, cervesa, vi o refrescs 

 

Cafè, tes i infusions 

 

18EUR 

 

 

Tatin de poma amb sorbet de poma verda i chantilli de canyella  
 +3EUR 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 

Opcions disponibles per a persones amb requisits alimentaris especials. 

 

 

 



 

 

MENÚ DE MEDIODÍA / LUNCH BREAK 

 
MIÉRCOLES / WEDNESDAY  

 

13:00-16:00 

 

 

INCLUYE / INCLUDES: 

 

Ensalada de queso stracciatella con espárragos y huevos de codorniz 
Salad with stracciatela cheese, asparagus and quail eggs 

 
 

Pizza Diavola con salsa de tomate picante, chorizo y tomatitos quemados 
Diavola Pizza with spicy tomato sauce, chorizo and burnt tomatoes 

o/or 

Pescado del día con crema de berenjena ahumada y hojas de col tierna 
Fish of the day with smoked eggplant cream and tender cabbage leaves 

 
Agua, cerveza, vino o refresco 

Water, beer, wine or soft drink 

  

 

Café, té o infusiones 

Coffee, tea and infusions 

 

18EUR 

 

 

Tatín de manzana con sorbete de manzana verde y chantillí de canela 

Apple tatin with green apple sorbet and cinnamon Chantilly 

+3EUR 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

Opciones disponibles para personas con requisitos alimenticios especiales. 
Options available for people with special food requirements. 

 



 

 

MENÚ DE MIGDIA  
.  

DIMECRES 

 

13:00-16:00 

 

INCLOU: 

 

Amanida amb formatge stracciatela, espàrrecs i ous de guatlla 
 
 

Pizza Diavola amb salsa de tomàquet picant, xoriço i tomàquets 
cremats   

o 
Peix del dia amb crema d'albergínies fumades i fulles de col 

tendres 
 

 

 

Aigua, cervesa, vi o refrescs 

 

Cafè, tes i infusions 

 

18EUR 

 

 

Tatin de poma amb sorbet de poma verda i chantilli de canyella  
 +3EUR 

 
 
 
 

 
 
 
 
 

Opcions disponibles per a persones amb requisits alimentaris especials. 

 

 

 



 

 

MENÚ DE MEDIODÍA / LUNCH BREAK 

 
JUEVES / THURSDAY  

 

13:00-16:00 

 

 

INCLUYE / INCLUDES: 

 

Ensalada tibia de endivia, frutos secos y limón 
Warm salad with endive, nuts and lemon 

 
 

Pizza con queso ricotta, rúcula y olivas de Kalamata crocantes 
Pizza with ricotta cheese, arugula and crunchy Kalamata olives 

o/or 

Nuestro arroz con alcachofa y almejas 
Our rice with artichokes and clams 

 
Agua, cerveza, vino o refresco 

Water, beer, wine or soft drink 

  

 

Café, té o infusiones 

Coffee, tea and infusions 

 

18EUR 

 

 

Tatín de manzana con sorbete de manzana verde y chantillí de canela 

Apple tatin with green apple sorbet and cinnamon Chantilly 

+3EUR 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

Opciones disponibles para personas con requisitos alimenticios especiales. 
Options available for people with special food requirements. 

 



 

 

MENÚ DE MIGDIA  
.  

DIJOUS 

 

13:00-16:00 

 

INCLOU: 

 

Amanida tèbia d’endívia, fruits secs i llimona 
 

Pizza amb formatge ricotta, ruca i olives de Kalamata cruixents   
o 

El nostre arròs de carxofes i cloïsses 
 

 

 

Aigua, cervesa, vi o refrescs 

 

Cafè, tes i infusions 

 

18EUR 

 

 

Tatin de poma amb sorbet de poma verda i chantilli de canyella  
 +3EUR 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Opcions disponibles per a persones amb requisits alimentaris especials. 

 

 

 



 

 

MENÚ DE MEDIODÍA / LUNCH BREAK 

 
VIERNES / FRIDAY  

 

13:00-16:00 

 

 

INCLUYE / INCLUDES: 

 

Ensalada de hummus, garbanzos fritos, y coliflor al curry 
Salad with hummus, fried chickpeas and curry cauliflower 

 
Pizza Margherita con queso de burrata y jamón ibérico 
Margherita pizza with burrata cheese and Iberian ham 

o/or 

Albóndigas de cordero en salsa de tomate, menta y alcachofa 
Lamb meatballs in tomato sauce, mint and artichoke 

 
Agua, cerveza, vino o refresco 

Water, beer, wine or soft drink 

  

 

Café, té o infusiones 

Coffee, tea and infusions 

 

18EUR 

 

 

Tatín de manzana con sorbete de manzana verde y chantillí de canela 

Apple tatin with green apple sorbet and cinnamon Chantilly 

+3EUR 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

Opciones disponibles para personas con requisitos alimenticios especiales. 
Options available for people with special food requirements. 

 



 

 

MENÚ DE MIGDIA  
.  

DIVENDRES 

 

13:00-16:00 

 

INCLOU: 

 

Amanida de hummus, cigrons fregits i coliflor al curri 
 
 

Pizza Margarita amb formatge de burrata i pernil ibèric   
o 

Mandonguilles de xai amb salsa de tomàquet, menta i carxofa 
 

 

 

Aigua, cervesa, vi o refrescs 

 

Cafè, tes i infusions 

 

18EUR 

 

 

Tatin de poma amb sorbet de poma verda i chantilli de canyella  
 +3EUR 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Opcions disponibles per a persones amb requisits alimentaris especials. 

 

 

 


